
Bomba de calor ar-água
Manual do utilizador
Controlo remoto com fios MWR-WW10N/Kit de controlo MIM-E03CN

 Obrigado por ter comprado este produto Samsung.
 Antes de colocar esta unidade a funcionar, leia atentamente este manual e guarde-o para 

consulta futura.
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Inform
ações de segurança

  AVISO

  CUIDADO

  NÃO desmonte.

PARA A INSTALAÇÃO

  AVISO

Este aparelho deve ser instalado por um técnico qualificado ou por uma empresa de assistência 
técnica.

 
produto.

Tem de ligar o produto com potência nominal no momento da instalação.
 

Não instale este aparelho próximo de um aquecedor ou de material inflamável. Não instale este 
aparelho num local húmido, com gorduras ou poeirento, exposto à luz solar direta ou à água (chuva). 
Não instale este aparelho num local onde possam ocorrer fugas de gás.

 

  CUIDADO

Instale o produto num local firme e nivelado que possa sustentar o seu peso.
 

PARA A FONTE DE ALIMENTAÇÃO

  AVISO

Não dobre nem puxe o cabo de alimentação excessivamente. Não torça nem dê um nó no cabo de 
alimentação.

 

Informações de segurança
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Inform
ações de segurança

PARA O FUNCIONAMENTO

  AVISO

Se o aparelho emitir um ruído estranho, libertar um cheiro a queimado ou fumo, desligue-o 
imediatamente da tomada e entre em contacto com o centro de assistência técnica mais próximo.

 
Para voltar a instalar o produto, entre em contacto com o centro de assistência técnica mais próximo.

 

 

Se o indicador de diagnóstico de avarias aparecer ou não funcionar devidamente, pare o 
funcionamento de imediato.

 

Não tente reparar, desmontar ou modificar você mesmo o produto.
 

  CUIDADO

Não permita que entre água no produto.
 

Não manuseie o produto com as mãos molhadas.
 

Não pulverize material volátil, tal como inseticidas, na superfície do produto.
 

ou uma avaria do produto.
Não sujeite o produto a impactos fortes nem o desmonte.

Não utilize este produto para outros fins.

Não prima os botões com objetos pontiagudos.
 

PARA A LIMPEZA

  AVISO

Não limpe o produto pulverizando água diretamente no mesmo. Não utilize benzeno, diluente, 
álcool ou acetona para limpar o produto.
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Funcionalidades de m
odo inteligente

Modo básico de funcionamento

   
ou     ou  para selecionar 
um dos modos , , ou .

Modo Auto (Automático)

Auto 

  NOTA
  está ativa, a temperatura definida da água de fornecimento é 

, as 

Modo Cool (Arrefecimento)

 para arrefecer o interior.
 Ao selecionar o modo  durante o modo , o modo 

 é cancelado.

Modo Heat (Aquecimento)

, através do fornecimento de água 

  no menu do estado de 
funcionamento, sob .

 Ao selecionar o modo  durante o modo , o modo 
 é cancelado.

  NOTA
 

o modo 

Funcionamento do controlo remoto
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Funcionalidades de m
odo inteligente

Modo de água quente sanitária (DHW (AQS))

   ativa. 
   ou  para selecionar e utilizar um dos modos 

, ,  e .

  NOTA
 

 ”, no 

  e  forem selecionados em 
simultâneo, o modo  e o modo  funcionam de 
forma alternada. 

 

 
selecione o modo 

  CUIDADO
 
 Se pretender um modo 
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Funcionamento do controlo remoto

Português

Funcionalidades de m
odo inteligente

Ajuste da temperatura pretendida

 ou  para ajustar a temperatura. 

  NOTA
 

Configuração da temperatura definida

 ou  para selecionar um menu pretendido e, em seguida, prima o  .  
 ou .

  NOTA
  para controlar é 

.
  para controlar é , 

pode definir as temperaturas para  e .
 

, mas a temperatura para  também é afetada em conjunto.
 

Auto (Automático) Cool (Arrefecimento) e Heat (Aquecimento)

Temperatura interior - Temperatura interior
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Funcionalidades de m
odo inteligente

Funcionalidades de modo inteligente

Estado de funcionamento

, Solar, caldeira de 
reserva, , , 

, 
, , , , 

.

Modo Quiet (Silêncio)

.

  NOTA
 

Modo Outing (Ausente)

Outing 
.

  NOTA
 
  está ON Setting 

.
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M
odo de poupança de energia

Definição de programação

,  ou ,  para selecionar Schedule (Programação horária) e, em 
 .

Ao selecionar 
, , , e 

.

Tipo Descrição

 

 

 

 

 
ao grupo semanalmente.

 

 

  NOTA
  e 

Modo de poupança de energia
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M
odo de poupança de energia

Energy (Energia)

,  ou ,  para selecionar Energy (Energia) e, em seguida, prima o 
 .

 e .

Classificação Tipo Descrição

-

Apresenta , , 
, , , e 

Operation Time em formato de gráfico.

  NOTA
 

 

Target Operation 
Time
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Modo de poupança de energia

Português

M
odo de poupança de energia

Variáveis de TDM (controlo de divisões multiplas) (apenas produto TDM)

,  ou ,  para selecionar Priority A2A (Priority Ar-Ar) e, em seguida, 
 .

 
 

durante o funcionamento normal de 

 

.
 

<Especificações de funcionamento de comutação por divisão do tempo (TDS) em conformidade com a definição FSV n.º 5033 
(No caso de o funcionamento simultâneo de A2A e A2W estar ligado)>

FSV

Arrefecimento de   
 

Mesmo modo de 

Arrefecimento de   
 

 
Arrefecimento

  
 

Funcionamento de 

  
 

Mesmo modo de 

 
Arrefecimento de   

prioritária de prioritária de 

 
 

priorizado apenas se o funcionamento simultâneo de 

  CUIDADO
 
 

modo de funcionamento.
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D
efinição da opção

Como definir as opções

1 .
2   ou   para selecionar .
3 

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Passo 4 Passo 5 Descrição Predefinição

ON OFF OFF

- -

- -

idioma pacote de idioma

Time

Time ON OFF OFF

Semana

Mar

ON OFF OFF

Function

ON OFF OFF

Operation 

ON OFF OFF

Auto Mode ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

Temperature ON OFF OFF

ON OFF OFF

Definição da opção
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Definição da opção

Português

D
efinição da opção

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Passo 4 Passo 5 Descrição Predefinição

ON OFF ON

ON OFF OFF

,  
 ,  
 

Year

Time Format 

Minute 
 

 AM

 

- -

Screen Saver
Timer

 

- -

Modes - -

Service Time 
Number -

introduzida para modo -

  NOTA
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D
efinição da opção

Definição de hora atual (Exemplo)

1 .
2   ou   para selecionar Option (Opções) .
3   ou   para selecionar User Mode (Modo Utilizador) e, em seguida, prima o 

.
4   ou   para selecionar Wired Remote Controller (Controlo Remoto Cablado) 

.
5   ou   para selecionar Current Time (Hora Actual) e, em seguida, prima o 

.
6   ou   para selecionar Time (Relógio) .
7   ou   para selecionar , , Minute 

 e AM .
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Instalação/M
odo de serviço

Funções adicionais do controlo remoto com fios

1  e  

 
2 .

 
3 

seguida, selecione o menu pretendido.

 
 
 
 
 

  NOTA
 

Instalação/Modo de serviço
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Instalação/M
odo de serviço

Instalação/Modo de serviço

  NOTA
 
 

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Descrição Predefinição

Service Timer

 -

Year, , -

Year, , -

Enable

Master Slave Master

Zone Selection

Standard Temperature

Temperature Sensor 
Selection

-
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Instalação/Modo de serviço

Português

Instalação/M
odo de serviço

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Descrição Predefinição

ON OFF -

ON OFF -

Auto -

ON OFF -

-

ON OFF -

ON OFF -

ON OFF -

lpm -

-

-

ON OFF -

ON OFF -

ON OFF -

-

Address -

- -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

-



19Português

Instalação/M
odo de serviço

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Descrição Predefinição

-

-

-

-

-

-

Erase All Service Mode - -

- -

 - -

- -

Field Setting Value 

- -

- -

- -

- -

- -

Simple Setting - -

- -
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Instalação/Modo de serviço

Português

Instalação/M
odo de serviço

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Descrição Predefinição

Self-Test Mode

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

Temperatura -

-

-

ON OFF -

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF

ON OFF OFF
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Instalação/M
odo de serviço

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Descrição Predefinição

Address
Main Address -

-

 
ligada.

-

 -

-

-

A a F -

fios se várias unidades interiores estiverem ligadas ao controlo remoto com fios num grupo.
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Instalação/Modo de serviço

Português

Instalação/M
odo de serviço

  NOTA
 

Hexadecimal Decimal Hexadecimal Decimal Hexadecimal Decimal

Hexadecimal Decimal Hexadecimal Decimal
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Instalação/M
odo de serviço

Como carregar ou transferir definições de terreno (exemplo)

1 
2 Selecione  no .

3  ou  para selecionar .

  NOTA
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M
odo de definição de terreno

  CUIDADO
 

aplicam-se aos modelos especificados.

  NOTA
 

Valor de definição de terreno (FSV) 10**

 

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO:  
AE200(260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

do controlo 
remoto, 

Arrefecimento
água para arrefecimento

Temperatura ambiente 
para arrefecimento

Temperatura ambiente 

  NOTA
 

.

Modo de definição de terreno
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M
odo de definição de terreno

Intervalo de configuração do controlo remoto: Código 10**

Arrefecimento do ambiente

  

 

 

 

Aquecimento do ambiente

  

 

 

 

Aquecimento de DHW (AQS)
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Valor de definição de terreno (FSV) 20**

 

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO: 
AE200(260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

1

2

Temperatura de 1

2

Temperatura de 1

2

- -

Arrefecimento

arrefecimento

1

2

Temperatura de 1

2

Temperatura de 1

2

de arrefecimento - -

 -
-

remoto
Temperatura ambiente do controlo -
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M
odo de definição de terreno

Controlo remoto com fios/termóstato do ambiente interior e Water Law (Lei Água): Código 20**

Ta

#2021/2031

#2022/2032
#2061/2071

#2062/2072

#2011 #2012 #2051 #2052

1

1
2

2

No piso/na FCU

Water Law (Lei Água) para aquecimento

 1  
limite superior 2

 

  
1  

limite inferior 2

 

 

Water Law (Lei Água) para arrefecimento 

 1

superior 2

 

  
1 2
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Termóstato do ambiente exterior (opção no terreno)

 

 

controla o sistema.
 

 

1
0

#2092 2,

1
0

#2092 3,

1
0

#2092 4,

ON ON
Tempo

Tempo

Tempo

Tempo

Tempo

Tempo

ON

OFF OFF

OFF
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M
odo de definição de terreno

 

 

 

 
temperatura da água de descarga.

 

Controlo remoto da temperatura ambiente

 
 

sensor de temperatura ambiente.
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Valor de definição de terreno (FSV) 30**

 

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO: 
AE200(260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

de água 

doméstica, 

Ativar modo de - -

calor funcionamento min.

funcionamento min.

funcionamento

rápido

- -

Tempo de atraso min.

- -

certa
Temperatura-alvo

min.

Funcionamento temporizador - -

min.

-

Válvula de - -
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M
odo de definição de terreno

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO: 
AE200(260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

de água 

doméstica, de energia

de reserva

de reserva

Aquecimento de DHW (AQS): Código 30**

Aplicação de DHW (AQS)

ON no sensor de temperatura.  

temperatura OFF no sensor de temperatura.

Variáveis da bomba de calor para controlo do depósito de DHW (AQS) 
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

(Controlo de aquecimento ligado/desligado da temperatura da água do depósito de DHW (AQS))

T(C)

TU > THP MAX

THP MAX

THP OFF

THP ON

TU

#3021
#3022

#3023

T(C)

TU < THP MAX

THP MAX

TU=THP OFF

THP ON

#3021

#3023

 

 

 
 

(Controlo de variação de tempo do modo de aquecimento de DHW (AQS) e do ambiente)

1

t

0

1

0

1

0

Funcionamento do 

ambiente



33Português

M
odo de definição de terreno

(Controlo de variação do tempo da bomba de calor e do aquecedor rápido de DHW (AQS))

t

1

0

1

0

1

0

1

0

Funcionamento do 

  NOTA
 

 

Variáveis do aquecedor rápido para controlo do depósito de DHW (AQS) 
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

<Exemplo de utilização de BSH no fornecimento de água quente>

 

(Controlo com termóstato ligado/desligado da bomba de calor e do aquecedor rápido)

t

HP BH HP

TBH OFF

THP MAX
THP OFF
THP ON

TBH ON
TU
ON

ON

OFF

OFF
MAX

t

Thp

Thp

HP & BH

OFF

ON

Função de desinfeção

 
  

(Controlo de variação do tempo da bomba de calor e do aquecedor rápido de DHW (AQS))

t00.00 01.00 22.00 23.00 24.00

TU

TH
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M
odo de definição de terreno

  NOTA
 
 

DHW Forced (Forçado) por solicitação do utilizador

 O modo 
 O modo 

Instalação de um painel solar/termóstato de termoacumulador adicional para termoacumuladores 
com bomba de calor (opção no terreno)

 
 
 ON

ON

 

 
 
 

Medição de energia
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Valor de definição de terreno (FSV) 40**

 

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO: 
AE200(260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

calor

- -

 
prioridade de 

Temperatura com 

de reserva

- -

-

clima frio - -

Temperatura limite
Temperatura 
de reserva de 

descongelamento

de reserva
de reserva - -

- -
Estado de limite

Válvula de 
mistura

-

Fator de controlo -
min.

Tempo de 
funcionamento min.

inversor

- -

Fator de controlo -
 -
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M
odo de definição de terreno

Opção de aquecimento adicional: 40**

Variáveis da bomba de calor para aquecimento do ambiente

 

 

 

Variáveis do aquecedor de reserva para aquecimento do ambiente

 

 

 

 
 

 

  NOTA
 

Caldeira de reserva externa para aquecimento do ambiente (opção no terreno)
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Instalação da válvula de mistura (opção no terreno)

 

Exemplo - aquecimento

Ta Ta

 
 

de funcionamento da válvula de mistura.

Instalação da bomba do inversor (opção no terreno)

 

 

  NOTA
 

 

Controlo da zona (opção no terreno)

 

  NOTA
 



39Português

M
odo de definição de terreno

Valor de definição de terreno (FSV) 50**

 

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO: 
AE200 (260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

Outros 

para arrefecimento
Temperatura ambiente para 

arrefecimento

Temperatura ambiente para 

arrefecimento

arrefecimento

-

ligado

- -

-

- -

- -
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Menu 
principal e 

código
Menu

Função Código 
secundário

CÓDIGO DO MODELO: 
AE200 (260)RNW***

CÓDIGO DO MODELO: 
MIM-E03CN

Padrão de definição Padrão de definição
Item Passo Unidade Predefinição Mín. Máx. Predefinição Mín. Máx.

Outros  
adicional

-

de rede 
inteligente

-

-

Outros: Código 50**

Modo de saída

 

modo de férias.

  NOTA
 

Aquecimento económico de DHW (AQS)
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M
odo de definição de terreno

Controlo de pico de energia

 Se os utilizadores firmarem contratos com a empresa de eletricidade local para o limite de consumo de 

 
 

 
 

 

[D-00] Compressor Aquecedor de reserva Aquecedor rápido

 

 

 

Controlo de FR (controlo de relação de frequência) – Apresentação de "DR" no controlo remoto com fios
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Modo de definição de terreno

Português

M
odo de definição de terreno

Controlo de PV (controlo fotovoltaico)

FSV 0 1

  NOTA
 

 

 
 
  

 

 
 
 

 Modo de água quente 
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M
odo de definição de terreno

Controlo de rede inteligente

  NOTA
 

FSV 0 1

Modo de funcionamento para rede inteligente

Modo de funcionamento Terminal 1 Terminal 2
Aberto

Aberto Aberto
Aberto

 
  

  

 
 
 
 

  

Modo de água quente
 
  

Modo de aquecimento
 

 
  



44

Manutenção da unidade

Português

Anexo

Atividades de manutenção

 
 

  AVISO
 

 
evitar o encravamento deste.

Aquecimento/fornecimento de água quente de emergência

<Aquecimento de emergência_(ao utilizar o n.º 4021)>
 

 

 

 

Manutenção da unidade



45Português

Anexo

<Fornecimento de água quente de emergência_(ao utilizar os FSV n.º 3011 e 3031)>
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Sugestões para resolução de problemas

Português

Anexo

Visor Explicação

3

 
 

Sensor de 
caudal

limitadora

Entrada de 
água

Válvula limitadora  
de temperatura

out

in

 rápido 

Sensor do 
controlo 

remoto com 
fios 

 

água 
 

Sugestões para resolução de problemas
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Anexo

Comunicação

Visor Explicação

E601, E604

E654
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Sugestões para resolução de problemas

Português

Anexo

Bomba de água e sensor de caudal

Visor Explicação

 

 

Erro de caudal normal
 

água estiver desligado

E911

 

  

E912
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Anexo

Visor Explicação Origem do erro

Erro de curto-circuito ou circuito aberto do sensor de temperatura 

Erro de curto-circuito ou circuito aberto do sensor de temperatura 

Erro no sensor de temperatura do condensador

Erro no sensor de temperatura de descarga

Códigos de erro
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Códigos de erro

Português

Anexo

Visor Explicação Origem do erro

Erro de sobrecarga do compressor

Erro do sensor de corrente de entrada

Erro de fuga de gás

remoto com fios

remoto com fios controlo remoto com 
fios

controlo remoto com 
fios
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Anexo

Visor Explicação Origem do erro

 

 

Erro de caudal normal
 

bomba de água estiver desligado

Erro do sensor da válvula de mistura

tempo necessário
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